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Fatillingvaj artikoloj estas verkitaj

en la niveloj tre facila ka) facila, laü la

vortolisto de KoÀrr,4ffio. Tiu listo aperas

en la unua numero (iujara.

Anonctarilo:

TutpaQa 780 gld., duonpaQa 430 gld.,

kvaronpa§a 240 g d., sesonpaQa 185

g d., okonpaQa 130 gld. Ek(erakovrilaj

anoncoj kostas duoble. SenSanôe

ripetita anonco (ne anoncetol) en

sinsekvaj numeroj rajtas je rabato de

20%. Por movadaj instancol; 50%

rabato. Varbantoj de ekstermovadaj

anoncoj r cevas makleralon de 30%

el la prezo de la koncerna anonco.

La abontari{o varias laülande,

Pet! informojn de a supra adreso.

f-------'l l\,'lâ {ortvidantoi 0ovàs ri(evitaÉaIL:J voilegitan e donon senpage.

Sendu du 60-minutajn kasedojn al

Elise Lauwen, Neerstraat 165, NL-5215

AP's-Hertoqenbosch, Nederlando,

enkonduko
Ekde tiu ôi numero ui horos

la eblon konoti§i kun nio.l

konstantaj kunlaboranto j.

Ia ueraj kontaktistoj ... Al i':

grandparte Su/di§os, ke irur:
duan monaton KoNtarlcr
uenas ol uia leterkesto plenc

de legindajoj. La rubriko
kontaktisto, kiun malt'ermcs

Felip sur pa§o 6. e5ros o,.: .ir,

agnosko kaj saluto al ili.
Tro lo pasinra joro li 1.o :-

uidi konstantan Gnoncon

direkt i t an al tnol for t t ; da't' o'
kai blinduloj pri houebleco

de Kot'o,qNro sur kosedoj.

Tiun uoôlegon laboron

ni donkos al §io iniciarinto.
Elise Lauwen el Nederlando.

kiu sindone kaj sen riceui

honorarion uoôlegas tutajn
numerojn, registros kaj
dissendos la kasedojn. Se

ui konos esperantistan uid'

handikopiton, sugesiu o1 tiu

riceui nian gazeton tiamaniere.

Tiu seroo estos senpogc ko;

la nura kondiôo estos. ke

la riceuonto mem sendu du

60-minutajn kasedojn o/ E/ise.

Bonan 757!

La plei mal
k

nova pk
"Venis la horo, ke la registarqi
guidantoj kaj la publiko agnosku
prostîtuadon kaj ties ruinigajn efikojn
sur lq homoj. Anststaù proui dîstingi
inter "memuola" kaj "trudita"
prostitui§o, ili deuus klore lqùti
kaj entrepreni kontra{tagon!"

T a enkondukaj linioj estis Ia unuanima opinio de inter-

I nacia komitaio de spertuloj, kiu renkonti§is en Seulo
Àz lKorea Respubliko) de la 12-a Qis la 15-a de junio laü la
invito kaj de la lnstituto por Disvolvi§o de Koreaj Virinoj kaj de
U nesko.

'UnuaToje en la historio virinoj kapablas organizi, konsideri,
skrib ka1 kompreniôi-specan problemon. Temas pri la revolucio
de 1a jarcento," diris Wassyla Tam-
zaii. Unesko-kunordiganto por vi-
rinaj aktivaloj. "Tial ili havas la his-
torian respondecon denunci tiun ôi
plagon, kiu viktimigis virinojn dum
jarcentoj kaj nun atingas pli kaj pli

da infanoj kaj viroj."
Post kvar-taga diskutado la ôir-

kaù 30 paftoprenantinoj kompilis
la ''Seulan Deklaron por mondo
sen seksa ekspluatado" kaj agad-
planon prezentotan en diversaj
mondaj forumoj.

En la nomo de moralo
Dum seks-komerco ne en ôiuj
socioj estas konsiderata tabua,
feministoj kaj humanismaj organi-
zaioj en la tuta mondo Qenerale
oponas al Qi en la nomo de mo-
ralo. "Sed ôi tia kondamno ofte
kuraQigas la potencialajn klien-
tojn", diris Tamzali.

Tial la seula renkontiQo turnis sin
al la etikaj dimensioj implicitaj.
"Ôiu.1 formo.l de seksa ekspluatado
estas neakordigeblaj kun la homa
digno, kaj tial perfortas funda-
mentajn homajn rajtojn", laü Ia
Deklaracio, "senkonsidere al la
a§o, sekso, raso, etno aü socia
klaso de la viktimo". [i4almultvorte,
kontraüe al la o{ta kazo, ni ne "en-
gettoigos" prostituitojn pro moralaj
aü san-rilataj kaüzoj. "Ni luktas por
savi bestojn. Ni luktas por konservi
la medion... Kial ne lukti por ho-
moj?" diris Tamzali dum Si insistis,
ke ni taksu la seksan komercon kiel ekvivalenton de sklaveco.
Finfine, nur kiam sklaveco estis rigardata kiel atako al la homa
digno, Qi iQis tabuo.

Ni ankaü bezonas demandi nin kiel prostituado komencis
ligi§i al sekso. "Pri kia sekso ni parolas? Kies sekso? Kajkial?"
demandis Cecilia Hofmann de la Koalicio Kontraü Virina
Komerco (Filipinoj). Prostituado estas pure kaj simple ago de
perlor1o, la pinta esprimo de socio regata de viroj, insistis s-ino
Byun el Koreio. "Ne temas pri individua malbon§anco sed pri
integra pafto de patriarka sistemo, kiu ebligas la uzon de sekso
kiel ilon de perforto kaj povo."

.*



lo de la mondo
Animvarbado 

Rathaoary Duons' Koteio

Nenio el tio implicas, ke virinoj devas esti kontraüstarigataj al
viroj. tt/lale, la partoprenantoj emfazis, ke ili devos lukti kune
poi konservi sian komunan dignon. Sed virinoj ja bezonas
enga§iQi en iom da anim-varbado. "Ni devas SanQi nian
pensmanieron", diris belga advokato IVlichèle Hirsch. "Kiel ni
devus reagi se ni scius, ke unu el niaj filoj vizitas prostituiton?
Cu ni devus trakti lin kiel krimulon? Ni ofte montras ian
tolereman komplicecon al knaboj. Tio respegulas, kion mi
nomas "prostitua rilato", profunde kuSanta en nia subkonscio".

En Kostariko, ekzemple, knabo i§as viro en la brakoj de
prostituitino. En Vjetnamio, la samaj virinoj, kiuj svingis fusilojn
en la milito, nun rezignacias gajnante sian panon kiel pros-
tituitinoj. "En mia lando, obeemo estas esence virina trajto",
diris d-ro Duong Quynh Hoa.

Kunrolas ankaü grava ekonomia faktoro envolvita, aparte
por disvolviQantaj landoj. La mono sendata de enmigrintaj

prostituitoj al siaj familianoj ofte
atingas konsiderindajn sumojn en
la malriôeco de kelkaj aziaj kaj
afrikaj landoj. Ankaü en tiuj landoj
mem prostituiQo estas kura§igata,
kun turistoj de bonfartaj landoj
speciale venantaj por Qui la avan-
taQojn de la "servoj" provizataj de
junaj homoj kaj infanoj.

Fakte, la seksa komerco iQis
granda negoco. En Filipinoj turis-
mo kreskis 30% inter 1972 kaj
1977, dank' al la dinamismo de
spktoro oficiale nomita "gastama
industrio", doninta al prostituitinoj
respektindajn titolojn, kiel "oficis-
tinoj de gast-rilatoj". Ôio estis farita
por altiri klientojn, inkludante afiS-
seriojn montrantajn [Vliss Universe
(1973) kun la loga legajo: "Estas
aliaj tie, de kie Si venas". i

La Seula Deklaracio malkaSasi
la veron klare denuncante la "uzon
de la termino 'komerca seks-l
Iaboristo' kaj la fakton ke kelkaji
landoj, internaciaj. egerÉelol M
aliaj instancoj kv§§§[<is prostituiQon
kiel ekceptebl4§tê&>ron."

La partopfsiiiri§, pridiskutis
ankaü la pli sr§§tilajn§ltanierojn laü
ki uj seksa e[§f)l uatad&êstas san k-
ciita. Ekzeffile, en két@i eüropaj
landoj. porri'ografio estâs abunde
montratqæii'l librovendejS§aj kios-
koj en la homo de iurnalffia kaj
gazelæa libereco. Sed tiu pravigo
estas rilnig alia ol vitring por !nult-
m i r i a r§îâ_W§§§&§î(§§â{iiâi}ti§d u s -
trio', kiü*"êiôJikiga$ ôblsan mat-
egaleconïâj ôioinzui& ta seksan
perforton", Iaü lâ.vortumo de la
Deklaracio.

tutmonda akceptigo." En kelkaj landoj, prostituado
estas reklamaôata kiel esprimo de

seksa liberiQo kaj konsiderata "la plej malnova profesio de la
mondo", implicanta senton de persona liberi§o. Sed por la
speftuloj, tiu ôi speco de intelekta raciigo "maskas la potencan
socian, ekonomian, politikan kaj kulturan fortojn, kiuj puêas la
homojn al prostitui§o."

La renkontiQo ankaü fokusis la alian flankon, vidatan en
landoj, kie neniu provo estas farita por le§igi aü legitimigi la
seksan komercon. Rezulto: prostituitoj estas traktataj kiel
krimuloj. En Suda Koreio, ekzemple, ili povas esti arestitaj de
la polico kaj tuj kondukitaj al centroj de reeduki§o, kie ili restas
detenitaj de 6 Qis 12 monatoj sen ia ajn jura formalajo.

Ambaü tiuj ôi alproksimiQoj estas riproôindaj, diris la spertuloj.
Ne la prostituitoj devas esti punataj sed la perantoj, ejo-
posedantoj kaj klientoj. It/lalfeliôe, tio ôi estas ankoraü for de
tutmonda akcepti§o. Ekzemple, la partoprenantoj referencis la
novan punkodon de Hispanio, kiu, ili diris, akceptas tiajn
el{§pl§ii§W§§i§&iJn certa legiti meco.

Sed fojon pliE§:necesas singardemo: Forte subpremaj leQoj
povas senigi ;ii§ii!§üuitojn de lo§ejo, se la edzo aü kompano
estas aütomâ& ri@rdata kiel prostituanto.

Kelkaj gqi§ipj es@§ atingitaj, tamen, kun novaj leQaj aliroj
akceptitaj @§andoj §§.1 Aüstralio, Usono, Germanio, Norvegio
kaj Svediffiie pedo§§j revenintaj hejmen post engaQiQo en
neleQaj !.ü§oj eksterlaili{le estas persekutataj.

La p§§zo de post§ivado
La seriFa renkonti§o fini$ls kun kelkaj konkretaj proponoj.
Partê§iqngqtqs.Ugqs-t!§ krei ôe U n u i § i ntaj N ac i oj ko n sta ntan
Iaboffiaj seksa ekspluatado. La grupo
estu i@§§§!@[vi novajn le§ajn instrumentojn por
ref orti gi lâ@@§m:ôê 1 949 pri hom kome rco kaj prostituado
de aliaj. lli arikâtf'âlvokis UN adopti ôarton de homaj rajtoj,
sistemon por monitori misuzojn kaj komisionon respondecan
provizi ur§an asiston al Ia viktimoj - ôar tiuj, kiuj postvivas,
pagas la prezon de multoblaj postefikoj, ofte fizikaj, sed ôiam
psikaj.

Fine la partoprenantoj insistis, ke la seksaj leQrompantoj
estu punitaj Quste kiel militkrimuloj. "Ôa/', diris Tamzali, "kion
ni alfrontas tie ôi estas, nepre, milito."

(El UNEsco Souacrs n-ro 71 , julio aügusto 1 995)

o

"Ne la prostituitoj devas
esti punataj sed la
pera ntoi, ejo-poseda ntoj
kaj klientoj. Malfeliêe, tio
êi estas ankoraù for de
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La laüzana polico
... prezentas sin

Pro siaj 126000 lo§an-

toj, la ôefurbo de la

Vaüda kantono staras

hodiaü je la kvina vico

inter svisaj lo§lokoj.
Laüzano nombras 380
policistojn. (30 min.)

...proponas al vi tri novain
§§*§§& vidbendojn...

tA EGA KESTETO
POII« FIIMO 7-IINGVA

Ôi tiu scenara polic-

filmo, en kiu aüdi§as 7
lingvol, inkluzive de
Esperanlo, ilustras
aspekton de la nuna
vivo en Svislando, kie
komuniko ofte okazas
miks- kaj mis-lingve.
Tiu ôi fikcia filmo ricevis

la duan premion en la
Belartaj Konkursoj de

UEA en'1995. (30 min.)

TANIPEREO 1995

Kongresa filmo

.D9.tqrlêrU,,li..,.l'99§.r§n.

ïrqrylpqqOlf i[{]biido)i]
]- n---'-161irtil§lâr
§eIâlIPûla jiliiili:ni.ulrl:

!i§:ii Iin::§ê,nleïrentq;],1âl

§!!d,,ôJtlqji§iq§qipàrôla§]
:P§il§itmê.4i1§0::r-ninJil

(Ne forgesu precizigi la sistemon de via aparato: PAL, SECAM aü NTSC,)

La vidbendoj estas mendeblaj ôe la Libroservo de UEA.
Prezo de unu kasedo: 66 gld. Prezo de la 3 kune: 180 gld.
AldoniQas 10% por sendo kaj, en EU, 17,sok por imposto.
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fg LA ROMIA MIERIO IN S]A

SUB LA IICO DE T]IÂJANO, EN 117 P,K

E tA À,IPEruO E u TmICO DE ]UÿNTANO

I RI(ONXMAÎOJ DI ]USTNIANO
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Pliajn informojn pri Belizaro kaj Ia romia imperio en la sesa jarcento vi trovos en la
verkoj de Prokopio. lt/i aparte rekomendas la Sekreta Historio, en kiu Prokopio
malka§as la maldecajn agojn de la imperiestro Justiniano kaj la imperiestrino Teodora
(kaj de la edzino de Belizaro). lnter modernaj verkoj menciindas la libro Justinian de

John lt,loorhead (Londono, 1 994) kaj Die Spàtantike de A. Demandt (lt/unkeno, 1 9Bg).
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Kizeyidîoko Mayinda, Zqirio

M
plu volis paroli kun li. Li estis devigita foriri

de tiu vila$0. Antaü ol lorlasi §in, li
plenigis sakon per ôifonoj* kaj metis

supren iom da salo, Lia sako estis tiel

bone aran§ita, ke oni povis kredi, ke

temas pri salosako. Li deziris vendi

sian sakon bonpreze.

En iu alia vila§o Mafuta, granda kaj

dan§era knabo, ankaù estis forpelita.

Li havis la saman ideon kiel Maskulu,

sed anstataü salo li metis kapotukoln

supre de sia sako.

askulu ne estis §atata en sia vila§0. Ciuj sciis,

ke li estas mallaborema kaj ôtelema. Neniu
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la revlvi§ori de Jesuo.
vundo: korpa tranôo aù frapo
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FARIêU KONSCIA SUBTENANTO DE TEJO!
rarisu pâtrono de TEJO

Pagante 3-oblon de vialanda MJ(-T)-kotizo vi ne nur subtenas
la esperantistan iunularon, de TEJO vi ankaü ricevas:

- Kontaktoi
- TEJO tutmonde (oficiala organo de TEJO);
- akeêpton dum la ôiujara Universala Kongreso;
- aliajn laüokazajn servojn kaj publikaîojn.

Trompitaj trompistoj @

-
-

de ovoj.
utiligas

damo
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Ia kristana tradicio la unuaj farbitaj ovol

tiam en la Pasko.tagoj
amkonato kojkaj

kovinoBu t^td

de Jesuo aü alia lvlaria al
krucon. de Jesuo. Sang
la Savanto ruQ-igis la

La ovoj estas
desegnas
signoj en

koloroj
kapo,

Krucvorto
1234

Sfînksido, Ftancio

56789
Sendu uian 1

soluon al
nia 2

redakcio 3
antaù la
SO-q de 4

iunio 7995.- ht", t" c

partopren-
intoj ni

lotumos
AsrrRrrs

Gteoterono.
Rapidu!

Horizontale
1. Ekstrema esperantisto
2. Ir/agiec'- Partet'
3. Senvalora aü valorega cifer'

- Tei kun akvo
4. Unua pafto de la maldika

intesto, tuj ekster la stomako
5. tvlovi§as antaüen - Pentristo

Salvador inverse
6. Roma palaco, longtempe

sidejo de la papoj (s.f.)
7. lnklino - Sufikso por esprimi

"laü la maniero, la similo de"
8. Japana lud' kun E-sekcio -

Varmigas man§aiojn
9. Malnovega

Vertikale
1. Ege bonmaniera
2. Antaüulo de IKU -

Duondion, heroon de la
Ramajano. edzon de Sita

3. Armeano
4. Participa sufikso - Kondici-

onale - Per tio komenci§as
la korelativaj demandovotloj

5. Kondiôe ke - Plej granda
Esperanto-evento en la jaro

6. Transitivo - Ôiela - Romia 4
7. Serviste (en restoracio)
8. Rilata al afrika felisego -

Pafstanget'
9. Grek-rite kristana
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Ambaù friponoj- renkonti§is ôe akvotonto. Lacegaj, ili ku§is unu apud la

alia kaj komencis konversacii.

"Kio estas via okupo?" demandis Maskulu.

"Mi estas vendisto. Mi vendas kaptukoin. Mi iras al la granda bazaro* de la

urbo, ôar mi deziras aêeti salon per la mono, kiun mi ricevos

de miaj vendaioj, Poste mi revendos tion en la vila§0."

"Kia bon§ancol", diris Maskulu. "Ankaü mi

estas vendisto kai havas vendotan salo-

sakon. Ni taru inter§an$on, Donu al mi

viajn kaptukojn kaj mi donos al vi mian

salon".

"Konsentite", diris Mafuta. Kaj

inter§an§inte siain sakojn, ili lorlasis

unu la alian, ambaù konvinkitaj pri la

bona negoco* larita. lli rapide marôis.

Ciu timis, ke la alia rimarkos la trom-

pon-. Kiam la friponoj estis malproksi-

me, ili mallermis sian sakon por admiri*

la riôaion. llia §oio ne estis longdaùra.
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ôifono: for-jetinda peco de vestajo

tripono: fi-ulo

negoco: komerco

trompi: fari malveraion
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Tri 19-jaraj komencantinoi,
studentoj pri la angla, deziras
korespondi tutmonde:
. Bahar Tulabi, N-ro 41 ,

Kazemian Lane, Alavi Str., lR-
68146 Khoram Abad, lrano.
o Pupak Purniayi, No 135,
Allah Lane, Sattarkhan Str.,
Bazarcheh Shahrdari,
Enghelab Avenue, lR-68166
Khoram Abad, lrano.
. Mehrnush Omid-Ali, No B,

5th Lane, Taleghani Str.,
Shahrak Elahieh, lR-67148
Kermaneshah, lrano.

truonvia en

restas
(oe,-rOi nur unu!

de
.n-roi

,50
Zo-,

Se yi hayas

gtd.;

17-jara komencantino,
studentino, deziras
korespondi tutmonde:
Sylvia Elisa Frizzo,
Rua Barâo de Aracati
644 Ap. 601 , IVleireles,
BR-601 1 5-080
Fofialeza - CE, Brazilo.

SciPovas la anglan'

francan ka1 lernas la

nêrmanan aütodidakte'

üictàr Sto-t"tto, B'P 4604'

Dôuala, Kamerunio'

TARIF0:0,50 por ôiu vorto, Tri internocioj respondkuponoj pot dek vorloi.
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La larlibro akompanos vin tra tu|a I
jaro.,. donu taügan veston al §i! r
UEA ofertas elegantan bonkvalitan plastan I
kromkovrilon por via Jarlibro. Mendu Qin r
kontraü 1,80 gld. (+ afranko kaj, ene d-e EU, :
imposto de 17-,5%). Triona rabaio ekde 3 e[2. :

ekde
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Â cneon [arheon ] kuSas sude de la
f-l urbo Alphen aan den Rijn [alfn aan
den rejnl. Antaü ôirkaü 15 jaroj ekestis
plano konstrui parkon, en kiu la
vizitantoj povos renkonti vivanta la

nederlandan pasintecon. Ekde 1994
Archeon estas malfermita. Oni ne vidas mal-
novajn aferojn tie, sed novajn aran§itajn laü

malnovaj manieroj.
Urbeto el 1350 nomi§as Gravendam

[hrafndam]. Gi enhavas domojn

zeo: en la domoj vivas
kajlaboras homol. Tiuj
"lo§antoj" klarigas al

la vizitantoj sian
okupon.

Simile
okazas en la
romia Traiectum ad
Rhenum (traiektum ad
renum), kie trovi§as

templo", ban-domo, pot-farejo
kaj gastejo (tie oni povas ankaü man$i). La prahistoriejo
enhavas fisistan vila§on kaj aliajn kabanojn" kaj domojn por
loQi kaj labori, el diversajepokoj.

En speciala pafto de la parko oni havas "edukejon", kie sen-
Qene de la ordinaraj vizitantoj, infangrupoj pasigas Ia tempon
en la pasinteco. Sed tio ne estas ôio en Archeon!

devis ''esti
trajnstacio, ne trovi ôe industriejo, ne en
kaj vidajon, sed tamen esti
Nederlando, kie loQas la pl,

apanenas ankaü Roterdamo.

en "Randurb
ejparto. de la

Gladiatoroj estis
. batalistoj de

Romo, kiuj
amuzis la
popolon. Tiuj êi
gladiatoroj de
Archeon salutas
la urbestron.

Bedaürinde ne mankas
ne sufiôe "vive'aspektas. ôar la a

la ricevata bildo de la tuto bonas.
en,a
vere

esti mane teksitaj.? Tio estus en plena
laborejoj, kvaç[am
ôiuj vestaioj dèvus

3

Traiectum ad Rhenum,
konstruita en 1993 p.K.

de êuisto, bak.-isto kaj aliajn,



konsento kun la historia vero, sed la kostoj estus simple ne-el-
ten-eble altaj - kaj la plej multaj vizitantoj tamen ne rimarkus la
detalon. Cetere, en la parko oni havas modernajn signalojn.
pri tuj-elirejoj en kazo de danQero, kio estas ne nur êtate devigita,
sed memkomprenebla,

En 1995 la aùtoro studlaboris en
Archeon. Jen li kiel mezepokano.

tra la parko krom la kutimaj rondgvidadoj.
Sed la kunlaborantoj de Archeon bone scias, ke tiom

juna parko tiom neordinara certe havas problemo.in en la
komenco. Planoj, en- kaj elspezoj, dis-vastiQo, labor-
metodoj, firma interna gvido (Archeon estas privataio) -

ôio tio ankoraü bezonas multe da pripensoj.
"En Archeon la pasinteco venas tre proksimen" diras la frap-

frazo. Se vi foje vizitos Nederlandon, eble vi volos mem sperti
tiun ôi unikan parkon por kompreni aliajn popolojn - ne nunajn,
sed pasintajn. tr

iii'{Jl'ûl( ü§m i:t*lirü0ülu&'l
ÿI POÿAS PASIGI TAGOI.I EN

.t.iii&ffi i§.m$At.i:lNiritiâ.i,iiit
iP0MlAJlî&,l :::l(Ar.:iilN.iitA.

§T{

EKI§Tiâ§

[,! Emx0r:

informado
Esperanto-

La antaüe priparolitaj kosto.j konsistigas la plej grandan pro-
blemon: Archeon malsanas mone. La parko ja altiris 250 000
homo,ln en la sezono aprilo-oktobro de 1995, sed eô tio ne
sufiôas. Laü la planoj, devus esti la duoblo.

Ôu el eksterlando? Belgoj
multe venas (ôar Belgio ne multe pli malproksimas de
Archeon ol ekzemple norda Nederlando), sed por aliaj la
vojo estas multe pli longa. La plej multaj francoj kaj ger-
manoj lo§as tro malproksime por nur unutagâ vizito, kaj
britoj povas atingi Nederlandon nur Sipe aü fluge aü per
la malproksima brita-franca tunelo* ôe Calais [kale'].

Atia problemo estas, ke multa.j homoj ne sufiôe bone
povas memstare sperti la parkon. Archeon ja konscie-
malhavas muzeajn klarigetojn, ôar klarigi estas la tasko



,i]: rTia:iiâ:6ciuiÔi:iê§:ig§ii§|iinlq:§§iê§ip:êr::
la lernanto interesa ludilo, kiun ni devas
ne malhavigi al li, dum la reguloj en naciaj
lingvo.i povas p

Konsiderinda

en Sudameriko ekzistas nur la similaj in-

§eii§§§lilu§iiii'iiii§miI§il !:tliit!-ê|! §e]::êüqq§i::tiuin:i.§i!,0,!..tqei
:UZAIêiiiiiiliM§U§ir§§itrniai:fi?il(ai:eisQiliê§dæ:0eniQn!

nur en la triboj. La indiQenoj, kiuj :iêsu!ê]::::,i:§â.m:ê;:i,k!êm:iurvqlâ§iiêltiirÿliia!!anr;roK§tôn
kontaktas blr pôIi:l!0!:!atâi::i§têlqdi§;
pâro:tâ§it:iliân instrui li povas mense kanti

êdû]iiinqâi§iiioc?rQ§iii. :iiili&iÿr-iii.ir,e.Éêâir-â§.:irêi, tiun melodion por tro-

1) la karaktero de la lingvo, vi novajn vortojn. Do,

2) la lingvokono de la lernanto nia cerbo havas vidan

kaj lia kapablo lerni kaj aüdan imagkapa-

i]i§re§ê§§niiidêi:âi!êii]iiâiii 3) la daüro de la kurso, §lôn;l:liliâ::i:ê§J.iâ§r,.i1iê

4) la kvanto da lernontoj; imagkutimo. La samo
povas okazi kun flaro

kaj, por unuopa lernonto: iKilii§u§tq.§e.!.ê§!ê,.nê
5) la celo por kiu li bezonas la tiel klare. Beethoven

lernotan lingvon .dUi..n:r::§:iA:i:iirrneÇ.O:ii:ne

6):!à::têrypg;::]ritilltiiiii:§:i§p§ilê§tiri:i:]:]iii]t]i:!i§i!!rii:§liiiiqêi.§-eq po,!:
por lerni la (por li) necesajn te, g!1êUiii$ai:i§,q!'r.

:§§rü§§nisa;isêi,deco,
:mên§eaiil!:i::âü§i§:i:§iajn:

librojn kaj revuojn. novkreitajn melodiojn.
raj instruistoj plej

legado,
u tial la

lingverojn.

ôoo
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instruo devas esti unue kompre- muziko. Infanoj lernas paroli aüskultante
niga, ne paroliga? Aü ôu ekzistas la sonon de la lingvo, kaj imitas tion.
aliaj konsiderendaj faktoroj? Surdaj beboj nur rigardas la bu§on de la

Kiam ni parotas priiu aü io lSij'3l:i"::Ëi:,XiXi:i5ü?:lÏ,::
bone konata, ni mense vidas la sonon. Ôiu frazo reprezentas melodion.
koncernan personon aü objekton. Nur la sono donas vivon al la lingvo. Kiu
Niacerbohavasimagkapablon. La lernas fremdan lingvon el libroj sed
samo okazas, kiam aliaj personoj neniam aüdas §in, imagas la prononcon
parolas pri iu aü io. Ni vidars in- laüsiapropralingvo,sedtutecerteeraras.
terne, kion niaj fizikaj okuloj eks- Lingvo ne estas aro da videblaj literoj.
tere ne vidas. Lingvo estas aro da sonoj. La unua

Kiam ni memoras iun grandan memoro fiksas aüdante la sonon. Ôe tiuj,
bruon, kiu okazis ankaü kelka kiul jam scias legi, la dua memoro fiksas

UEA reeldonis la bazan
gvidilon por instruantoj
de la internacia lingvo:

metod§kCI
de la esperâmte-
§nstn'uado

Temas pri 3-a eldono de la verko unue aperinta
en 1957 kaj kompletigita en 1970. 189p. 20cm.
ISBN 92 9017 045 X. Prezo: 15,00 gld. Triona
rabato ekde tri ekzempleroj. Havebla ôe UEA.

de la esperanto-

de Rudolf Rakusa
(1 8e3-1 970)

r!elo dê.!ea!§linêrdsi::tli§lli§]sina!iQ$il\l§!a§::::'

r§1,rE18§§§13§ :§3§§:13::§§§§§3l::::::::iil::ii::::iiitiii::ii

En :!â:.ryllültâj:: lin gÿotiiKiUi: 
..i

Esperanto estas paroli.

ler sl

blajn ni mense
aùdas antaü estas

tio al



Ia vorton rigardante la skribmanieron. La
dua helpas la unuan, sed neniam povas
agi sola.

Antaü 70 jaroj en Nederlando oni
jam akceptis la aksiomon "Unue aüdl,
due bone prononci, poste legi kaj skribi".
Ni lernis Ia anglan komencante per tre
simplaj frazo.j skribitaj en fonetika orto-
grafio. Flanke estis la nederlanda traduko
en normalaj literoj. ïutan libron ni tra-
laboris tiamaniere, ôiam kun pli komplikal
frazoj kal pli granda vortaro. La instru-
istino parolis kaj prononcis tre bone la
anglan kaj êia konstanta kontrolo estis
pri la elparolo kaj la intonacio. La dua
libro donis la saman tekston, sed normale
(laü angla vidpunkto) skribitan. Nur tiam
nr lernis skribi la lingvon, kiam ni jam
parolis. La tria libro klarigis la gramatikon
analizanle tion, kion ni jam kapablis diri.

Ankaü en Rio-de-janejro en lingvo-
instituto, kie mi instruis, oni uzis unue la
fonetikan ortografion kaj ne tuj montris la
anglan skribmanieron pro la dan§ero, ke
la lernantoj inventos eraran prononcon.
Tiel la nova lingvo ekvivas en la oreloj de
la lernantoj.

Se iu povas legi kaj skribi sed ne
parolas, li ne aüdas mense, kion li legas
kaj skribas. Tiam la lingvo estas nur
senviva aro da nigraj signetoj. Kiel li
povas meti siajn sentojn en sensonajn.
nur videblajn literojn? Kiel pruvon, ke tiu
instrumetodo eslas tre efika, mi rakontos
ion, kio okazis al mi en Anglujo:

En trajno mi estis parolanta kun
anglino jam dum duonhoro. Subite Si

parolis pri lokaj cirkonstancoj pri kiuj mi
sciis nenion. Do mi diris: "lVli ne lo§as en
Anglujo * mi estas nederlandanino." Si
ege miris: "Ôu vi ne estas angla???" Tio
okazis ne ôar mi estis pli inteligenta ol
aliaj eksterlandanoj, sed pro la instru-
maniero, kiun mi profitis.

Konkludo: La lernantoj unue alprok-
simiQu al fremdlingvo aüdante kaj ripe-
tante sub severa kontrolo de la instruisto,
kiu devas havi bonan aüdkapablon. Oni
klarigu gramatikaiojn nur kiam la lernantoj
alkutimiQis al la muziko de la lingvo.

lnstruante Esperanton la instruisto
povas klarigi la unuajn gramatikajn regu-
lojn, sed estas pli interese, se la lernantoj
mem malkovras tiujn regulojn per la
donitaj ekzemploj. lli estos pli fieraj pri si
mem kaj tial ne forgesos la regulojn. Post
tio ili povos inventi siajn proprajn ekzem-
plojn.

Kiu studas muzikon devas praktiki per
instrumento, ekzemple piano. Por paroli
ni bezonas alian istrumenton: la buêon.
Do ni praktiku nian instrumenton ôiutage,
en laüta voôo. Andreo Cseh diris: "Se vi
havas neniun al kiu vi povas paroli por
praktiki la lingvon, parolu al via hundo aü
kato." Kaj kreu mense videblajon de tio
pri kio vi parolas. Pensu en la nova lingvo,
mense §in ankaü aüdante. B

p koe la antikveco la lo§antoj de la alpaj valoj estis mirigitaj de la stranga
I- rozkoloro de iu parlo de tiu montaro-- la pano kiun ni hodiaü nomas Dolomitoj
aü Palaj lVontoj en la itala teritorio. Antâü 2000 jaroj komencis aperi legendoj pri
la tiel nomata "vivanteco" de tiu ôeno. Fakte, multajn jarcentojn poste oni malkovris,
ke Dolomitoj naski§is rekte de la marfundo, en tropika medio, dank'al la konstanta
ago de mikroorganismoj kaj konkoj. Do, fiSoj kaj maraj estajoj sukcesis krei veran
montaron, kvazaü §i mem estus giganta fiêo! Lastatempe svisaj sciencistoj, farante
eksperimentojn en brazila tropika medio, malkovris kombinon de du kemiaj
elementoj sub la influo de malgranda bakterio, kiu ebligas la kreadon de rozkoloraj
kristaloj.

Ekzistas do pruvo pri la ver§ajneco de la antikvaj legendoj. Tio estas grava
paêo en la malrapida sed senôesa konati§o kun nia mondo. tr
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"Zuna estas la plej bela en la mondo."
Tiel asertis ôiuj §iaj samvila§anoj

kun fiera mieno.
Zuna vivis en la a§o de plena

florado. Antaüe la bela knabinolernis
du jarojn en elementa lernejo. Si tre
enviis la klerulojn kaj interesigis pri
tagnotoj. Ciuvespere, en sia silenta
dormoôambro. Zuna kun kuntirataj
brovoj jen pensis, jen
skribis tagnotojn.

Kontraü la vila§o
sidis ius ekfunkciigita
elementa lernejo. êi
adapti§is el templo.
Antaüe en §i vila§a-
noj prezentis ofera-
jojn al siaj prapatroj
kaj pre§is al Dio.

En la lernejo ins-
truis nur unu instru-
isto, nomita Tom. La
junulo kun okulvitroj
estis 20-jara, ius diplo-
mi$inta en normala
lernejo. La eleganta
instruisto, kiel ôiuj ali-
aj kleruloj, §uis gran-
dan respekton de la
vila§anoj.

Iufoje, post kamp-
laboro, Zuna lavis sian
viza$on ôe rivereto,

"r/

<--_...
kiu apartigis la vila$on kaj la lernejon.
Poste §i forigis la akverojn de sur la
viza$o per sia ;upo. êuste tiam la
instruisto estis ôe la alia bordo de la
rivereto kaj klare vidis §ian agon, kio
hontigis la belan knabinon. Feliôe, la
knabo estis $entila kaj reagon ne faris.
Tio en §ia kapo naskis novan ideon:
konatigi kun la elemenra instruisto.

La Drakboata Festol venis. Kutime,
ôinaj virinoj preparas zongziojn2 por
celebri tiun feston. Kaj tiuj faritaj de
nia ôef-rolulino estis belformaj kaj
bongustaj. Si bore sciis, ke Tom vivas
vivon solecan kaj senhelpan en la
lernejo.

Ka) Zuna trovis §ancon starigi inter-
rilaton kun 1a instruisto. La bela
knabino petis 1a helpon de sia frateto,
ke 1i transdonu dek zongziojn al la
eleganta junulo.

Post la foriro de sia frateto, la belu-
lino maltrankvile staris ôe la pordo
de sia ôambro por atendi la revenon
de la knabeto. Sed, kiam Sia frateto

Post reciprokaj salutvortoj, Zuna
pete demandis: "Ôu vi povus korekti
erarojn de miaj tagnotoj? Jen mia tag-
iibro!" La instruisto varme kaj afable
akceptis ilin, kaj ankaü §ian taglibron.

Dum la instruisto atente legis Ia
taglibron, Zuna balais la ôambron per
siaj grandaj okuloj. Multaj librol jen
sidis jen kuSis en la ôambro.
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transiris la ponton super 1a rivereto,
io interesis la petoluleton kaj li haltigis
siajn pa§ojn por pririgardi. Zuna laüte
kriis: "Frateto, venu por helpi min!"

Post la reveno de sia frateto, la
junulino demandis per milda voôo:

"Ôu vi vidis instruiston Tom?"
"Jes."
"I(ion li diris?"
"Nenion"
-.4"Cu vi diris, kiu petis vin tion fari ?"
"Mi diris, ke mia fratino"
La vangoj de la bela knabino ru§i§is

kaj §i §oje diris per dolôa voôo: "Kiu
permesis al vi eldiri la veron? Mi ne
bezonas vian helpon. Foriru ludi!"

La knabeto tute ne komprenis, kio
okazas al lia fratino.

Nokti§is. La luno ridetis sur la
ôieio. Zuna petis sian frateton kuniri
viziti la lernejon, ôar §i sentis honton,
se Si sola vizitus fraülon.

Post tralegado de la taglibro, la
junulo diris: "Viaj tagnotoj ne e1-

montras sian ôeftemon, tial ili similas
al sensignifaj skribafoi." Zuna Sajnis
esti kompreninta kaj kapjesis. Post
interparolo pri aliaj bagatelaj aferoj,
kun sia frateto ii iris for.

Instruisto Tom donis al Zuna tian
impreson, ke li multe fumas, ôar lia
cindrujo esris plenplena je cigaredetoj.
Si opiniis, ke oni bezonas fumi dum
pensado aü skribado, tial §i aôetis
multe da cigaredoj kaj donacis ilin al
la elementa instruisto por danki lin.
Si opiniis, ke Siaj cigaredoj certe §o1-
igos la junulon, sed Tom dankan
vorton ne diris pro §ia granda donaco
kaj nur ridetis, ôar li ne fumis.

Poste, Si multfoje vizitis la lernejon,
tamen ôiam kune kun sia frateto.

Sial tagnotoj pliboni§is tagon post
tago. Unu el ili eô publiki§is en la lite-
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f- n ianuaro 1813 la rusa caro*
F Al"krrndro la Unua anoncis kon-
I- krrron. por trovi la plej bonan
projekton de popola templo. La templo
celis signi la kuraQon de la rusa popolo
en la milito kontraü Napoleono. Venkis
la projekto de arkitekto* Aleksandro Vit-
berg, kiu proponis konstrui grandan pa-
lacon", kiun ôirkaübraku kolonoj. el 600
trofeaj* kanonoj*. En oktobro 1817 la tem-
plo estis fundamentita. sur Vorobjovi-
l\4ontoj en lVloskvo.

Tamen, §is 1825 la konstruado iris tre
malrapide. Ankaü multaj trofeoj estis
§telitaj, tiel ke ôiuj laboroj devis halti.

Nova caro Nikolao la Unua daürigis la
konstruadon en 1832. Nun la templon oni
komencis konstrui sur loko apud la rivero
lVoskvo. Tiun ôi lokon delonge oni opiniis
aôa: Antaü multegaj jar-centoj sur §i staris
pagana- templo, kiun la unuaj kristanoj
ruin--igis. Post tio paganaj pastroj* mal-
benis* Ia lokon de ilia iama templo kaj
post ili kristanaj pastroj dufoje malbenis
la lokon, kiun ili nomis "[4alafabla mar-
ôo-". La konstruado fini§is nur en 1883.

La pastra deziraôo realiQis en la 20-a
jarcento, Quste trifoje. Unue, kiel mi pri-
skribis enkonduke, sen postsignoj fori§is
la Templo de Jesuo la Savanto. Poste
oni ne sukcesis konstrui, sur la sama
loko, la "projekton de la jarcento": 300-
metran Palacon de Sovetoj. Kaj fine
fermi§is la na§ejo lVloskvo, konstruita
anstataü Ia Palaco de Sovetoj.

JVloskva urbestro Jurij Luikdv nuntempe
ne timas Ia malbenojn kaj fine de septem-
bro 1994 ekkonstruis Ia novan Templon
de Jesuo la Savanto. Post unu jaro, je la
850-a dat-reveno de Mosko en I 997, oni
planas fini la konstruadon.

Laü la opinioj de modernaj arkitektoj
oni ne sukcesos rekonstrui tute la saman
templon, kiu staris tie en Ia 19-a jarcento,
ôar forestas ceftaj bildoj kaj priskriboj de
la preQejo.

Estonte, kiam la templo estos preta,
6500 homoj povos samtempe preQi en §i.
La tuto kovros 3980 kvadratajn metrojn.

Bonokaze, la konstruado de la templo
nun frostigis tiun de tt/loscow-City -
infana parko same granda kaj interesa
kiel Disneyland, kaj la rekonstruon de
Granda Sportejo Lujniki. tr

rkto: planisto kaj estro de konstruado
§tatestro de slavaj landoj en malnovaj tempoj
grave alvoki dian bonvolon sur iun aü ion

i: malkonstrui; malfari per lorto
odi: forte, brue kaj dis-salte rompiQi

rmento: starigaio en la lero, por servi kiel bazo

al konstruo
metala milit-ilo, kiu brue el-ietas eksplod-

alojn

staranta a]0, kiu subtenas konstruaion

rnkurso: antaüaran§ita "batalo" kun ju§antaro,

reguloj kaj premioj

arôo: ujo de senmova akvo kun mola tera subo

rlaco: granda riôa domo de gravulo aü reganto

rgana: ne kredanta je unu-nura kaj persona Dio

rstro: homo, kiu gvidas religian servon

ino: resta]o de malkonstruo
mplo: konstruaîo por la servo de dio aü diino
lfeo: "memoralo" pri la sukceso super la venkita
malamiko

@

ratura revuo de §ia gubernio. Siaj
samvila§anoj laüdis Zunan, ke §i estas
promesplena.

Surprize por la bela knabino, la
elementa instruisto transposteni$is.

Antaü lia foriro, Si, nur ôi-foje sola,
vizitis la fraülon. Zuna apogis sin a1

la pordo kaj rigardis la instruiston
pakantan. Si demandis: "Instruisto
Tom, ôu vi transposteni§as?"

"Jes. Persistu en la skribado de
tagnotoj ! "
"Kiu korektos miajn erarojn?"
"Certe venos nova instruisto."

"Ôu vi revenos?"
"Se mi havos liberan tempon, mi

volas reveni, ôar tie ôi belas montoj,
arboj kaj ankaü la homoj."

"Sed mi... a mia... frateto..,"
"FIo! "
"eu mi povas rer.idi§i kun vi es-

tonte ? "
"La mondo estas tre, tre granda.

Kie vi povas trovi min?"
Si komencis murmllre fabriki do-

lorajn larmojn pro malespero kaj mal-
gojo'

Sia ngo surprizis la instruiston, kiu

demandis, kio okazas al Si.

La bela junulino respondis, ke iu
insektaôo mordis Sin. Kaj §i tuj for-
kuris sen adiaüa vorto.

Instruisto Tom foriris. A1 la lernejo
venis maljunulo kiel instruisto por
anstataüi la junulon.

Pli poste Zuna edzini§is. Eksteratende,
§ia edzo estis malbela variolulo.

Trad. Xu Jinming, Ôinio

1. Festo ôiujare celebrata la kvinan tagon
de la kvina monato laü la ôina kalendaro.
2. Man§aio farita el gluecaj riz-eroj kun
jujuboj kaj aliajoj, pakita en Tragmitaj folioj.
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I ntaü pli ol 150 jaroj natur-
I \sciencisto Charles Dar-
win [ôarlz darüjn] vizitis Gala-
pagajn lnsulojn., kien al-portis
lin rakontoj pri mir-indaj bestoj,
kiuj ne ektimas, kiam oni al-
proksimi§as. Liajn voj-mal-
fermajn teoriojn. pri evoluo*
kaj natura selektado., kiujn li
pri-skribis en sia libro La origi-
no* de la specioj*, pliforligis
liaj studoj dum la vizito al tiu
ôi insul-aro, kiu aperis de sub
la maro antaü kvar milionoj
da jaroj. Galapagoj
povas montri mul-
tajn tre apartajn
specio jn lokajn,
kiul evoluis en tiu
solega Loko tra la
jar-centoj.

Sed kiajn San§ojn
ununura jarcento povas
fari! Dum la vizitantojn
oni zorge kontrolis kaj
Ekvadoro protektas- 97 el-
centoj de Galapagoj kiel
nacian natur-parkon-, la
kreskado de urbecaj ejoj
kaj eniroj de la homo en-
danQerigis la rimarkindan
evoluadon de la insularo.
El la 14 subspecioj de gi-
gantaj- testudoj., kiuj iam .

libere vivis tie ôi, tri mal-
aperis, kaj la aliaj estas en
danQero. Ankaü multaj aliaj
bestaj specioj kaj kreskajoj
estas en la danQer-listo.

Ne mirige do, ke kiam ek-
estis fajro antaü du jaroj sur
insulo lsabela, kiu en-dan§er-
igis la vivejon de du maloftaj
sub-specioj de gigantaj testu-
doj, aùdiQis helpo-peto. "Savi*
ilin necesegis", diras loQanto
l/lario Salzmann, kiu laboras
ôe Ia Programo de Unui§intaj
Nacioj por Disvolvi§o (PUND)
en Ekvadoro. "llia nombro-
jam tiel forte malgrandiQis,
ke protekti la malmultajn, kiuj
restas, estas nia devo".

Por savi la testudojn de la
fajrego kaj f i-kaptistoj, kiuj tro-
vas ilian viandon tre-ege bon-
gusta, PUND donis monon el
sia fako por danQeraj okazoj
por helpi ebligi la aperon de
"li4isio- Ninja". La agado kun-

Alphonse Daudet:
Tre mirigaj aventuroi de
TARTARIN DE TARASKONO
La Libroservo de UEA ankoraù havas
kvanton de tiu ôi humura majstroverko !
192 p., tole bind., ilustr. 18 gld., triona rabato ekde 3 ekz.

! roru xu nso p Rov u v r AN scroN p Rr EKST ERT ER AJ lNGv oJ EN KtNo t

. La konkurson df KoNrexrol\9 (1 995:5) paftoprenis entute t homoj

. el Bjelorusio, Cehio, Estonio, Germanio, Hispanio, Irano, ltalio,

. Nederlando, Slovakio. Lotume venkis Keyhan Sayadpour el lrano.

. Gratulon al li!

. Jen la solvo: 1. Tah pa tah pe: 2. Stelvoja§o 6; 2. Klaalu barada

. nikto: 1. Latago, kiam laTero...3. Anal natrah. ..:3. Ekskaliburo.
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AMORIS.
SEO MI JAM
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La bona ingo

a e, -W@ plaêas al vi?
Se jes, ne kontenti§u legi la ekzem-

pleron de via klubo aü instruisto -
abonu $in meml Se vi estas kurs-

gvidanto, faru kolektivan abonon
kun 20% rabato por via lernantaro
(sufiêas nur 6 ricevantoj). Se ni sendas

êiujn ekzemplerojn en unu pako al unu
40%! Kaj, se temas pri grandaj grupoj,

ni povas interkonsenti ee pri pli favoraj rabatoj! Skribu al ni!

liroi

silingoj

ABONTARIFO 1996

adreso, la

Nederlando 41 guldenoi
Norvegio 15O kronoi
Po,lando 20 guldênoj
Portugalio 250Oeskudoj
Svedio 145 kronoi
Svislando 31 frankoi
Usono 23 dolaroi

Francio 125
Germanio 37
Hispanio 23OO
lsraelo 32
ltalio 34ooo
Japanio 2aao
Kanado 31

Belgio 765
Brazilo 20
Bririo 16

ilii:::§!qr :ww*§§§{p
i:D0ôin§îiâ:a:§2â::B:E:i3§rcrWli,t8:l;l!§i§e.l g ia
i:i::::i::i:iii:iTêIl:1::f âk§ô:i:§32:3ti827:24r05:::::::r,::r,
::!.,et§§..§!êil§§li§iêinrÔakê:riIj!r, :nli@rlirin:(a.m

MSN-membroj: esperanto-kariljono
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Libro

Du novaj serioj
La lmperio Ornaks.
A. Thorkent. Trad. Liven Dek.
Santander: Grupo Nifo, 1995.
96p. 17cm. Serio Future.
Prezo: 9,00 gld.

I\ /l iquel Gutiérrez Adüriz, el-
lVl ionisto de la Sfer+kolekto,
decidis ampleksigi sian scienc-
fikcian libro-oferton per du novaj
serioj: Orbito nula kaj Future. La
unua konsistas nur el tradukitaj
rakontoj, komplemente al Sferoj,
kiu de nun prezentos nur origina-
laiojn. La dua celas Satantojn de
aventu r-noveloj tute senpretendaj
kaj sufiôe longaj
por ampleksi unu
volumeton; ali-
vorte, §i adre-
si§as al trajn-
lite ratu rem u loj
serôantaj puran
distron kontraü
minimuma pre-
zo: ja ne multaj
publikigaioj en
la Libroservo de
UEA kostas mal-
pli ol naü gul-
denojn.

La lmperio Or-
naks estas la
unua ero el la
Futur+serio, en
fcrmato iom malpli granda ol tiu
de Sferojkal kun eksterajo alme-
naü same loga, afero ne bagatela
por disvendi subbeletran verkon"

Stilaj nuancoj apenaü gravas
ôi-verke: ôiuj roluoj skize karakte-
rizi§as kaj tuj diras sian direndon
per viglaj kaj abundaj dialogoj,
kiel konvenas en sciencjikcio.
Fakte Ia tuta intrigo teksi§as per

dialogoj dum la agado rapide
antaùeniras tra jena enhavo: iuj
ornaks'aj potenculoj dungas aven-
turiston kapablan modli sian vi-
zaQon por §ajnigi sin Ia Ter-
ambasadoro en la planedo Or-
naks. Tie li devos senmaskigi
roboton rolantan kiel imperiestron.
Tamen la afero kompliki§as multe
pli ol antaùvidite dank' al ne-
atenditajoj kaj diversaj efektoj: ja
la êatantoj de la Qenro legos ôi-
novelon unutire. Kompreneble,
multaj koincidegoj helpas Ia ôet
rolulojn kaj kondukas al nepre
feliôa fino. Aktualas - kaj Sajne
ôiam aktualos - la diro de I' poeto:
"Do, kara, se vi plaôi havas emon,
al la legantoj donu grasan temon,
tumulton kaj sekreton kaj implikon,

revolve rpaf o n

aü ponardo-pikon,
kaj ankaü pri la
amo, sur la sce-
no okazu multa
kuro, movo peno.
Se vi, je l' fino,
eble plej naive, la
grandan Nodon
solvos detektive,
eô krom ôitio, an-
kaü Li Sin havos,
mi estas certa,
ke vi ôiujn ravos."

Unu fina kriti-
ko: la kutime alta
Iingvonivelo de
Ia tradukinto ial
sobiris, Sajne pro

hasto: ja traduk-ado postulas mal-
rapidan kaj zorgan laboron, kion
Liven Dek tre bone scias. Temas
nur pri makuletoj, sed ilivere Qenas
iom postuleman legadon. Espe-
reble tamen, tiu lingvo-pekemo ne
infektos la venontajn volumojn de
la serio Future, kiu ja meritas plej
brilan - futuron.

Antonio Valén. Hispanio

igis la militistan forton de Ek-
vadoro, la prezid-grupon de
Galapagoj, Uneskon kaj la
Servon de Naciaj Parkoj
tio, kio Sajnis esti sav-misio
por montri en televido.

Oni levis kaj trans-po
testudojn per helikopte
loko en la apuda Pu
mil, kie oni nun plu vivi
kreskigas ilin. Entute r14
testudojn oni trovis, kio klare
montras la grandan danQeron,
sub kiu ilia ekzisto troviQas.

"Nur ôar ni inter-venis," di-
ras Salzmann, "la testudoj sa-
viQis." "Kio estas grava nun,"

ôi testudojn kaj aliajn tre
tajn speciojn en Galapagoj,
ne perdos por ôiam."

li aldonas, "estas kreskigi specion

konscion* kaj la necesan
tikan* volon por certigi, ke

dan§ero: p

malbono,
evoluo:

i0o
granda

flugmaêino, kiu povas

en la aero
ter-peco, kiun ôirkaüas akvo

o: klara scio pri siaj agoj
grava far-enda devo

regiono, kiun
la §tato, por ke bestoj

povu libere vivadi
multeco

origino: tio, de kio io evoluiskal
dis-vo/v-igis

lpolitiko: arto aü scienco regi Staton
rprotekti: zorgi de malbono

i de dan§ero aü modo
kun la celo plibonigi

aro da kreskajo aü besto,
kies membroj naskas inter si

tutaîo de opinioj pri unu
temo

besto kvar-pieda, kiu
eksteran malmola]on

leco de

dis-
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0u ut sencAs KoREsPoNDAtvtKoN?
Sendu ol Korespondo Servo Mondskolo
ienoin detolojn: nomo, odreso, sekso,
o0o, profesio, geedzo stoto, kiom do
korespondonloi dezirotoi, en kiuj londoj
koj pri kiul temoj. Kunsendu inlernociqn
respondkuponon, oü, se ili ne estos oôeteblol en vio londo,
neuziton po§tmorkon. KSMpludonos viojn informojn ol olio(i)
korespondemulo(i), kiu(i) konformos ol vioi deziroi.
Vi ricevos reklcn respondon. KSM eslos servo de UEA.

Korespondo Seryo Mondskolo
B,P. 6
FR-55000 [ongeville-en-Bonois
Froncio

(Él Cuorcrs, revuo de PUND) ôirkaümeti ion en alian aferon

rzolv-i§o ka1

( l 920)

c1e Eclmond Privat
i-34p. 18cm. Bind 1E.90 gld Trionarabatoekdetri ekz.

Anrc koj klere vet*itct
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bon-
aêet-
adres-
aer-
aïabl-
afer-
ag-
agrabl-
ag-
aln
akcept-
akr-
aktiv-
akv-
al
ali-
almenaü
alt-
am-
amas-
ambaü
amik-
amuz-
angul-
ankaü
ankoraü
anonc-
ânstataü
antaü
aparat-
apart-
aparten-
apenaù
aper-
apud
arang-

art-
artikol'
asoci-
aspekt-
atak-
atend-
atent-
,tlng-
au
aüd-
aüskult-
aütobus-
aü(omobilf
aütun-
av-
azen-

aldaü
ban-
bar-
bat-
batal-
baz-
bedaütr
bel-
best-
bezon-
bibliotek-
bicikl-
bier-
bitd-
bilet-
bird-
blank-
blov-
blu-
bol-
bon-
bord-
botel-
bov-
brak-
bril-
bros-
bru-
brul-
brun-
brust-
buê-
buter
buton-

ôeval-
êi
ôiel-
ôirkaü
ôu

Éia
danc-
danger-
dank-
daür-
de
decid-
deTend-
dekstr-
demand-
dens-
dent-
desegn-
detal-
dev-
dezir-
di-
di{erenc-
di'fin-
dik-
dir-
direkt-
disk-
diskut-
divers-
divid-
do
doktor-
dolô-
dolor-
dom-
doma0-
don-
donac-
dorm-
dors-
drat-
dub-
dum
dung-
lffi
L.dben-

edz-
efektiv-
efik-
egal-
ekonomi-
ekskurs-
ekspozici-
ekster
ekzamen-
ekzempl-
ekzerc-
ekzist-
el
elekl-
elektr-
en
energi-
è{ar-
esper-
esplor-
esprim-
est-
estim-
eventual-
evolu-

fu-
fl ug-
foj-
foli-
fond-
font-
for
forges-
lork-
lorm-
fort-

lot-
trap-
frat-
f raül-
fremd-
lrenez-
freS-
frost-'
fru-
frukt-
fulm-
fum-
f unkci-
fuS-

: a)'
gaJn-
gas-
gast-
gazet-
glaci-
glas-
glit-
grand-
gras-
gratul-
grav-
grgn-
gfiz-
grup-
gust-
gvid-

arden-
ôen-
general-
gentil-
gis
goj-
gu-
0ust-

.a
halt-
har
haüt-
hav-
haven-
hejm-
hel-
help-
herb-
hieraü
histori-
ho
hodiaü
hom-
hor-
horlo0-
hotel-
hund-

de-
ideal-
imag-
imit-
industri-
infan-
inlorm-
insekt-
insign-
instru-
ins u l-
inteligent-
intenc-
inter
interes-
intern-
invit-
ir-

et-
îus

adr-
kaf-
kai
kaletr
kalendar-
kalkul-
kamp-
kant-

kapabl-
kapt
kar-
karb-
kart-
kased-
ka§-
kat-
kaüz-

ke
kelk-
kilogram-
kilometr-
kis-
klar-
klas-
klin-
klopod-
klub-
knab-
kol-
kolekt-
koler-
kolor-
komb-
komenc-
komerc-
kom{or1-
komisi-
komitat-
kompar-
kompat-
kompren-
komput-
komun-
komunik-
kon-
koncern-
kondiô-
konduk-
konfes-
kongres-
konkret-
konsent-
konserv-
konsider-
konsil-
konsist-
konstant-
konstru-
konlakt-
konlent-
kontraü
kontrol-
konven-
konvi nk-
kopi-
kor
korb-
korespond-
korp-
kort-
kost-
kostum-
koved-
kovr-
krajon-
kre-
kred-
kresk-
kri-
krom
kruel-
krur-
kudÊ
kui r-
kuk-
kuler-
kulp-
kultur-
kun
kupon-
kur-
kurac-
kurag-
kurs-
kuô.
kutim-

kvadrat-
kvalit-
kvankam
kvant-
kvazaù

nep-

organiz-
orient-

port-
post
postul-
pos-
poSt-
pot-
pov-
praktik-
prav-
precip-
preciz-
prefer-
preg-
preleg-
prem-
premi-
pren-
prepar-
pres-
preskaü
pret-
preter
ptez-
prezent-
prezid-
pli
pnncrp-
printemp-
pro
problem-
produkt-
profund-
program-

salon-
salt-
salut-
sam-
san-
sang-
sankt-

SAV-
sci-
scienc-
se
sed
se0-
sek-
sekretari-
seks-
sekv-
semajn-
sen
senc-
send-
sent-
serô-
seri-
serioz-
serv-
sezon-
sid-
sign-
signif-
silent-
simil-
simpl-
sinior-
sistem-
situaci-
skatol-
skrib-
soci-
soif-
sol-
soldat-
solv-
somer-
son-
spec-
special-
spegul-
spert-
spez-
spic-
spir-
sport-
staci-
star-
slat-
stel-
strang-
strat-
streô-
stud-
stult-
sub
subit-
sud-
sufer-
sufiô-
sukces-
suker-
sum-
sun-
super
supoz-
supr-
sur

, at-
§ajn-
§anc-
êanQ-
Sat-
êerc-
§ip-
Sir-
Slos-
ênur-
§rank-
êtat-
Stel-
Stol-
Ston-

§trump-
§tup-
§u-

org-

nev-
nigr-
nivel-
nokt-
nom-
nombr-
nord-
normal-
not-
nov-
NU

nub-
numer-
nun
nur

be-
objekt-
odor-
ofic-
oft-
okaz-
okcident-
okul-
okup-
ol
ol e-
onkl-
opini-
or-
ord-
ordinar-
ordon-
orel-

abF
tabul-
tag-
tamen

task-
taüg-
te-
teatr-
tegment-
tekst-
teleTon-
teleÊ
televid-
tem-
temp-
ten-
teori-
ter-
terur-
tim-
tir-
tond-
tra
tradici-
traduk-
traf-
trakt
tranô-
trankvil-
trans
tre
trink-
tro
trov-
tru-
tui
tuk-
turism-
turist-
turn-
tuS-
tut-

niversal-
universitat-
urb-
util-
uz-

agon-
valid-
valor-
varm-
vast-
vek-
ven-
vend-
venk-
vent-
ver-
verd-
verk-
vesper-
vesl-
veter-
vetur-
viand-
vic-
vid-
vigl-
vila0-
vtn-
vintr-
vir-
viS-
vitr-
viv-
viza§-
vizit-
voô-
voi-
voja§-
vok-
vol-
volv-
vort-
vosl

nepÊ
neùtral-

:l ' iam vi verkas por komencantoj,
.., t.- ne pensu: "[vli devas uzi facilan
lingvajon. Kion mi povas diri per gi?"
Vi devas pensi: "[/i volas komuniki
ion. Kiel mi povas esprimi $in per
facila lingvaio?"

Se vi spertos problemojn, vi eble
trovos ke estas pli facile unue verki
la artikolon per normala lingvajo kaj
poste simpligi §in. Sed memoru: la
redaktoro pli facile povas simpligi
interesan artikolon ol aldoni inte-
reson al simpla sed banala materi-
alo. Do, se vi ne sukcesas sufiôe
simpligi vian lingvouzon, bonvolu
tamen sendi Ia artikolon.

La redaktoro rezervas al si la rajton
laünecese korekti, mallongigi kaj
simpligi artikolojn.

i:rË'î; i ilil{:ü : La f acil I i n gvaj arti koloj de
Kontakto aperas en la niveloj:

lrc fae;/a; Uzu nur tiujn elementojn
de la listo. kiuj aperas grase presi-
taj, plus tiujn de "Aldone". Se vi
deziras uzi alian radikon, necesas
klarigi §in en la artikolo mem aü
aldoni piednoton.

§aeiJa: Vi rajtas uzi ôiujn elementojn
de la listo. Aliajn necesas klarigi.

[..rr,i1+,::*: Longegaj artikoloj timi-
gas komencantojn! Do prefere ne
verku per pli ol proksimume 800 vor-
tojn. Se vi opinias ke tiu longeco tro
limigas vin, verku pri unu aspekto
de via temo pli profunde, anstataü
provi kovri la tutan kampon.

:iiler: Uzu simplajn f razostrukturojn
kun kutima voflordo. Evitu pezajn
kunmetajojn. Prefere ne uzu verban
substantivon se eblas uzi verbon
anstataüe.

i::i':rr:"*ilrilr:o: Je la nivelo 2 jam estas
uzata la tuta baza gramatiko, sed je
la nivelo 1 oni ne uzas la participojn
(krom la substantiva tinajo -anto,

necesa en tiaj vortoj kiaj leganto,
p rezidanto, komencanto, k.s.).

,i. r.r ['rflrîGliaîoj : Ne estas f i ksita regu lo
pri la uzo de streketo por dividi
kunmetitajn radikojn. La redaktoro
aldonos streketon kiam tio Sajnos
necesa por ke la senco de kun-
metaÎo estu klara.

" ; Vi rajtas libere uzi nomojn
de landoj, lingvoj, popoloj kaj urboj.
Ne esperantigu propran nomon
mem, sed uzu Esperantan nomon
nur se §i jam efektive ekzistas.
Prefere uzu nacilingvan (latin-
alfabetan) formon, aldonante inter
krampoj la prononcon.

,ia
labor-
lac-
lag-
lakt-
land-
lang-
larQ-
las-
last-
laù
lav-
lecion-
leg-
legom-
le0-
lern-
lert-
leter-
lev-
liber-
libr-
lig-
lign-
lim-
lingv-

literatur-

ini-
ip-
ist-
ir-
iter-

lo0-
lok-

progres-
projekt-
proksim-

long-
lud-
lum-
lu n-

promen-
promes-
propon-
propr-
prov-
prunt-
publik-
pun-
punkt-
pup-
pur-
pu§-

1.,'ad-
radi-

,1l1ac-pag-
pa0-
pak-
palp-
pan-
pantalon-
paper-
par-
pardon-
park-
parol-
part-
pas-
pas-
patr-
pec'
pen-
pend-
pens-
pentr-
per
perd-
perfekt-
period-
permes-
person-
pet-
pez-
pied-
pik-
pilk-
plaô-
plafon-
plan-
plank-
plant
plast
plej
plen-
plend-
plezur-
pli
plor-
plu
plum-
plur-
plus
pluv-
po
poem-
poent-
poezr-
polic-
politik-
pont-
popol-
popular-
por
pord-

original-
ost-
ov-

eô
eduk-

-. an-
man§-
manier-
mank-
mantel-
mar-
mark-
marS-
mastr-
maSin-
maten-
material-
mebl-
medi-
mem
membr-
memor-
mend-
merit-
met-
metal-
metod-
mettr
mez-
mezur-
mlks-
milit-
minus
minut-
mir-
modern-
mok-
mol-
moment-
mon-
monat-
mond-
mont-
montr-
morgaü
mort-
mov-
mult-
mur-
mu§-
muze-
muzik-

rail-
rakont-

rang-
rapid-

rand-

raport-
redakt-
reg-
region-

ilacil-
faden-

regul-
reg-
reklam-
rekomend-
rekt-
religi-
renkont-
respond-
rest-
revu-
rczulI-
ricev-
riô-
rid-
rigard-
rilat-
rimark-
rimed-
ripet-
ripoz-
river-
riz-
rob-
roman-
romp-
rond-
roz-
rubrik-
ru0-
rul-

ag-
sak-

1aÿ^
lak-
lakt-
faklur
lal-
fam-
familÈ
laï
fart-
leliê-
fenestr-

neg-
irek

a
iam
iar'
ie
ien
i":
tug-
iun-
lup-
iust-

el- fer-
centtr feri-
cert- Ierm-
cetetr fest-
cigared- fiks-
cirkl- fil-

lilm-
ambr- fin-

ôapel- fingr-
ôar fi§-
ôe flag-
ôel- Ilank-
ôemiz- flav-
ôes- flor-

ffiaci-
na0-
nask-
natur-

ne
nebul-
neces-

râtCEne uzeblas ôiuj oficialaj
afiksoj, gramatikaj Tinaloj, kore-
lativoj, pronomoj, tag- kaj monat-
nomoj, numeraloj, kunmetitaj
vortoj formitaj el la listigitaj
elementoj, kaj la plej konataj
mallongigoj.


